
— По правде сказать, я давно ждал шанса наказать вас, — проговорил Му Цинъи в ответ
мольбы уборщицы. — Извинись вы перед пострадавшей, быть может, я бы и проявил немного
милосердия, но вы так и не признали своего проступка, а сейчас вместо раскаяния разводите
бессмысленные споры.

Сюй Синьдо, та самая пострадавшая, оглянулась на Му Цинъи, брат же продолжал пристально
смотреть на Му Цинъяо и старуху.

Сюй Синьдо молча дожидалась заключения Му Цинъи. Вдруг юноша опустил взгляд в телефон
и напечатал сообщение: [Я помещу её в психлечебницу. Условия там не самые приятные, но ей
будет в самый раз. Спуску ей не дадут, уж это я гарантирую].

Как только сообщение было допечатано, неизвестный вошёл в гостиную и потащил уборщицу
прочь. Старуха визжала как свинья, которую волокли на убой. Выслушав Му Цинъи, она,
казалось, собралась принести извинения законной дочери, но было уже поздно.

С паникой на лице Му Цинъяо проводила глазами старуху-уборщицу и перевела полный слёз
взгляд на Му Цинъи. Выглядела она жалко.

— Раз уж ты моя младшая сестра, — начал Му Цинъи, — с тобой я разбираться не стану. Если
хочешь, оставайся с нами, кукушонок. Как бы ни хотели родители не разлучаться с тобой, тебе
предстоит стать частью семьи Шэней. Ты вдоволь насладилась благами жизни в семье Му, так
что и сама сделай нам доброе дело. Сейчас твоя задача – быть невестой Шэнь Чжухана. И
помни: обращайся с ним уважительно и не втягивай ни в какие авантюры, побереги свою
репутацию.

Ноги Му Цинъяо подкосились. Она знала, что не сможет провести своего проницательного
старшего брата. В семье Му она теперь необходима лишь для того, чтобы укрепить отношения
двух родов брачным союзом. Впрочем, это её устраивало.

Насмотревшись на представление, Сюй Синьдо со спокойным сердцем встала и пошла наверх.
Му Цинъи не стал удерживать сестру и позволил ей уйти.

Когда Сюй Синьдо проходила мимо матери, та внезапно схватила её за запястье.

— Тебе нездоровится? Может, свозить тебя на обследование? — обеспокоенно спросила
госпожа Му.

— Ничего, я привыкла, — улыбнулась Сюй Синьдо. — Утешьте свою дочь, ей сейчас тяжело, а я
пойду отдохать.

От формулировки, использованной Сюй Синьдо, пальцы госпожи Му дрогнули и разжались.
Выходит, Сюй Синьдо не считает себя их дочерью... Более того, она явно разочарована в своих



биологических родителях.

В этот миг господин Му подошёл к подножью лестницы и остановился, глядя на Сюй Синьдо.

— Мы разобрались с той, кто разрушил твою жизнь, и, стало быть, переживать тебе больше не
о чем. Мы столько раз тебе объясняли: окончательное решение взвешено и принято,
официальный статус Яояо остаётся неизменным! Ты не умеешь ценить доброту. Ты черства и
не способна понять трудности взрослых, — укорил он.

Сюй Синьдо поджала тонкие губы. Неизвестные эмоции, быстро мелькнувшие в её глазах,
вновь сменились безразличием.

Видимо, причина всех бед семьи Му – это она…

— Не важно, — коротко ответила Сюй Синьдо и прямым ходом направилась к себе в комнату.
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